
Rozsudek Soudního dvora (prvního senátu) ze dne 16. 
července 2009 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Tribunal de première instance de Liège — Belgie) — 

Jacques Damseaux v. Belgický stát 

(Věc C-128/08) ( 1 ) 

(„Volný pohyb kapitálu — Zdanění příjmů z movitého 
majetku — Smlouva o zamezení dvojího zdanění — Povinnost 

členských států na základě článku 293 ES“) 

(2009/C 267/30) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Tribunal de première instance de Liège 

Účastníci původního řízení 

Žalobce: Jacques Damseaux 

Žalovaný: Belgický stát 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Tribunal de 
première instance de Liège — Výklad článků 56, 58 a 293 ES 
— Vyšší zdanění příjmů z movitého majetku zahraničního 
původu než zdanění příjmů z movitého majetku vyplácených 
společností usazenou v členském státě bydliště — Překážka 
volného pohybu kapitálu — Rozsah působnosti smluv o zame­
zení dvojího zdanění — Povinnost členských států na základě 
článku 293 ES 

Výrok 

Vzhledem k tomu, že právo Společenství ve svém současném stavu a v 
takové situaci, jako je situace v původním řízení, nestanoví obecná 
kritéria pro rozdělení pravomocí mezi členské státy, pokud jde o vylou­ 
čení dvojího zdanění uvnitř Evropského společenství, článek 56 ES 
nebrání takové dvojstranné daňové smlouvě, jako je smlouva dotčená 
v původním řízení, na základě které mohou být dividendy vyplácené 
společností usazenou v členském státě akcionáři, který je rezidentem v 
jiném členském státě, zdaněny v obou členských státech a která nesta­
noví, že má být členskému státu bydliště akcionáře uložena bezpod­
mínečná povinnost zamezit z toho vyplývajícímu dvojímu právnímu 
zdanění. 

( 1 ) Úř. věst. C 142, 7.6.2008. 

Rozsudek Soudního dvora (prvního senátu) ze dne 17. září 
2009 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Bundesfinanzhof — Německo) — Glaxo Wellcome GmbH 

& Co. v. Finanzamt München II 

(Věc C-182/08) ( 1 ) 

(„Svoboda usazování a volný pohyb kapitálu — Korporační 
daň — Nabytí podílů v kapitálové společnosti — Podmínky, 
za nichž je možné při určování daňového základu nabyvatele 
přihlížet k poklesu hodnoty podílů z důvodu rozdělení divi­

dend“) 

(2009/C 267/31) 

Jednací jazyk: němčina 

Předkládající soud 

Bundesfinanzhof 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Glaxo Wellcome GmbH & Co. 

Žalovaný: Finanzamt München II 

Předmět 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Bundesfinanzhof 
— Výklad článků 43 ES a 56 ES — Nabytí podílů na kapitálové 
společnosti s neomezenou daňovou povinností daňovým 
poplatníkem oprávněným k započtení korporační daně — Vnit­
rostátní právní úprava, podle které se při určování základu daně 
nabyvatele zohlední snížení hodnoty podílů v důsledku rozdě­
lení dividend v případě nabytí od vlastníka podílů, který je 
oprávněn k započtení korporační daně, zatímco odpovídající 
snížení základu daně je v případě nabytí od vlastníka podílů, 
který nemá právo k započtení, vyloučeno 

Výrok 

Článek 73b Smlouvy o ES (nyní článek 56 ES) musí být vykládán v 
tom smyslu, že nebrání právní úpravě členského státu, podle které 
pokles hodnoty podílů z důvodu rozdělení dividend nemá vliv na 
vyměřovací základ daně daňového poplatníka, který je rezidentem, 
pokud tento poplatník nabyl podíly v kapitálové společnosti, která je 
rezidentem, od vlastníka podílů, který není rezidentem, zatímco v 
případě nabytí podílů od vlastníka podílů, který je rezidentem, takový 
pokles hodnoty snižuje zdanitelný základ nabyvatele. 

Toto konstatování se vztahuje na případy, kdy taková právní úprava 
nepřesahuje to, co je nezbytné k ochraně vyváženého rozdělení zdaňo­
vací pravomoci mezi členskými státy, jakož i k předcházení čistě vykon­
struovaným operacím postrádajícím hospodářskou podstatu a vytvo­ 
řeným výlučně s cílem mít neoprávněný prospěch z daňové
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